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Carta Que Dicjin Pablo Para
Ixin Chojni Que Ditticaon
Jesucristo Ngain Ciudad De

Colosas
Pablo rroanha joajna jihi ngain chojni de ciudad

de Colosas
1 Janha Pablo na, Dios joinao que janha rrihi

ná representanté Jesucristo. Conixin Timoteo,
2 janha cjin na carta jihi paranganji jaha ra ẍo jian
ditticaon ra Jesucristo ngain ciudad de Colosas,
ẍo tequininxin ra ngain Dios. Dios, Ndodá na, co
Jesucristo, tti chonda cain joachaxin para ixin ján
na, sinchenchaonnganji ra, co rrochjá ra tti c̈hjoin
que tsonohe ansean ra.

Pablo nchetsenhe ñao Dios para ixin cain chojni
que ditticaon Jesucristo

3Are janha na danjo na gracias por ixin jaha ra
ngain Dios, Ndodé Jesucristo, cai nttatsán na ñao
jehe por ixin jaha ra. 4 Ixin janha na ndachjenji
na na que ixin jaha ra ndoa jian ditticaon ra
Jesucristo, co ixin anto rinao ra cain chojní Dios.
5 Jamé nchehe ra ixin jaha ra chonda ra seguro
queDios jittenchjinha iná vida naroaxin para ixin
jaha ra nttiha ngajni. Jaha ra coexinhi ra joi-
chonda ra seguro de ixin mé are coinhi ra tti joa-
jna ndoa, que mé tti jian joajné Jesucristo. 6 Jehe
joajna jihi, tti coinhi ra, co jai chojni nichja na
joajna jihingoixinmundo, cocain lugar tsje chojni



COLOSENSES 1:7 ii COLOSENSES 1:13

ditticaon na joajna jihi x ̈ajeho inchin are jaha ra
vitticaon radesdengain tiempoque jaha ra coinhi
ra que ixin Dios anto rinao chojni co conoha ra
que jihi ndoa. 7 Cain jihi tti jointtacoanha ra
Epafras, tti hermano que ján na anto rinao na, co
joinchehe ẍa conixin janha na. Co jehemé ná jian
ninchehe x ̈é Jesucristo para tsjenguijna ra. 8 Co
jehe mé tti joindachjenji na que ixin jaha ra jian
ditticaon ra Jesucristo, co ixin anto rinao chó ra.

9Mexinxin janha na, desde ngain nchanho que
conona na cain jihi, ttinttoaha na de nttatsán na
ñao Dios para ixin jaha ra, co danchia na Dios
que jehe sinttagatsoan ra jian tti jehe rinao, co
sinttaquianxin ra cain cosa jian de ixin Espíritu
Santo. 10 Jañá para que jaha ra nchao sinchehe
ra inchin jiquininxin nchehe chojní Jesucristo.
Rroc ̈hoquecain tiemposinchehera tti rinao Jesús,
co inchin jaha ra sanjo ra ná jian cosecha ngain
Jesucristo de cain cosa que jaha ra sinchehe ra. Co
cai jaha ra sinchehe ra sigue rrochonxin ra icha co
icha de ixin Dios. 11 Co janha na danchia na que
Dios sinttasoji ra conixin tti anto joachaxin que
jehe chonda para que nchao tsixinha ra conixin
paciencia ngain cainxin cosa tangui co masqui
tangui jí, jaha ra rroché ansean ra ixin tsixinha
ra ngain cain mé. 12 Co jaha ra danjo ra gracias
ngain Dios ixin jehe tti jointtajian na para sayé
na parte ngain tti rrochjé chojní jehe que c ̈hji
ngain joadingasán, rroc ̈ho tti chojni que chonxin
jian de ixin jehe. 13Dios vinttjianxin na de ngain
joachaxín tti naxin xehe, rroc ̈ho que vinttjianxin
na de ngain tti jianha, co jehe chjá na jai parte
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ngain tti ttetonhaXenhe que jehe anto rinao. 14Co
Xenhe ndavenhe Xan de nganito cruz, jamé para
cjoenga Xan hna cainxin tti jianha que jointtoho
na, co jaméDios jointtatjañá na cain tti jianhamé.

Ján na anto c̈hjoin tonoa na ngattoxon con Dios
ixin ovenhe Jesucristo para ixin ján na

15 Jehe ni c ̈hoha dicon ni Dios, pero jehe goan
ná xí co joí ngataha nontte para que chojni nchao
vatsoan na jehe Dios. Co jehe mé joiconhe are
concjihi Cristo, tti XenheDios, co jeheCristo ovehe
icha saho de que cain cosa que jí rroconchjian.
16 Co de ixin jehe Cristo, Dios joinchechjian cain
cosa que jí ngajni co nttihi ngataha nontte. Cosa
que c ̈hoha dicon ni conixin cosa que nchao dicon
ni, Dios joinchechjian cain por ixin Cristo. Cai de
ixin Cristo Dios joinchechjian cain tti ángel que
ttetonha nttiha ngajni. Cain mé conchjian de ixin
jehe co para ixin jehe. 17 Cristo ovehe icha saho
que cainxin cosa, co jehe tti jinda cain cosa jihi
para jian sintte cain cosa. 18Co cai Cristo inchin já
cain chojni que ditticaon jehe, co cain chojni mé
inchin cuerpoe jehe. Co jehe tti danjo vida ngain
cuerpo jihi. Jehe tti saho xechondengain tti ndav-
enhe, comexinxin jehe tti icha importante de cain
chojni. 19 Co Dios joinao que cain joachaxin que
jehe chonda sehe ngain Cristo cai para que Cristo
nchao tsetonhe cain cosa. 20 Co cai joinao Dios
que de ixin Cristo, Dios ncheroa cain cosa que jí
ngataha nontte, co cain cosa que jí ngajni. Co jihi
joinchehe are Cristo ndavenxin nganito cruz para
ixin ján na.
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21 Are saho jaha ra vechonxinha ra de ixin
Dios, co vintte ra inchin niningaconhe Dios ixin
vax ̈axaon ra co vanchehe ra tsje cosa jianha ngat-
toxon con jehe. Pero jai Dios jointtaroa para que
nchao tsonchienhe ra ngain jehe. 22 Mexinxin
Dios rroanha Jesucristo para ndavenhe de ngain
cuerpoe que jehe vechonda are jehe vacji nttihi
ngataha nontte. Jamé joinchehe Dios para que
jaha ra nchao tsonchienhe ra ngattoxon con jehe
inchin chojni que jiquininxin para ixin jehe, que
ẍonhi mancha ni cosa jianha chonda ra ngain
ansean ra. 23 Pero para que sintte ra jamé jaha
ra chonda ra que sintte ra inchin ná nttá que jin-
gattjen soji ixin nihnga jiẍavá noehe ntta, rroc ̈ho
ixin chonda ra que sinchehe ra sigue de jian sit-
ticaon ra, co sinchehe ra sigue de sitticaon ra
que ixin Dios seguro rrochjá ra iná vida naroaxin
inchin ndac ̈ho tti jian joajna que jaha ra coinhi ra.
Co joajna jihi tti jinichja chojni cainxin parte de
mundo, co janha Pablo na ttjenguijna chojni para
dindac ̈hjan na joajna jihi.

Pablo ná ninchehe ẍé Dios para ttjenguijna cho-
jni que ditticaon Jesucristo

24 Co jai janha chahna de ngain tti tangui que
tonna por ixin jaha ra, ixin mé rroc ̈ho ixin rrox-
ette de ngain cuerpona tti ẍa ditján de cain tti
tangui inchin conhe Cristo para cjoenguijna na
cain jánna, ẍo inchin cuerpoe jeheCristo. 25 Janha
ttjenguijna cain chojni que ditticaon Cristo. Dios
chjana ẍa jihi para que janha ttjenguijna jaha ra
ixin x ̈amé ẍa de sindattjo ra ngoixin tti jian joajné
jehe. 26Co joajna jihi,mé tti Dios vechonda jima sé
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tiempo are icha saho. Pero jai Dios cjoago joajna
jihi ngain chojní jehe. 27Dios joinao joinchenohe
chojni tti anto rentte co jian palabra que chonda
jehe joajna que vema jihi. Co mé para ixin chojni
inchin jaha ra que jeha judío ra. Co tti vema
jihi, rroc ̈ho que Cristo jí nganji jaha ra co de ixin
jehe, jaha ra seguro rrochonda ra gloria que jehe
ndac̈ho.

28 Mexinxin janha na ndattjan na cain chojni
de ixin Cristo. Janha na chjé na consejo cain
chojni de ixin Jesucristo, co nttacoán na cain na
de ixin jehe para que cainxin na tsinxin na jian
de ixin jehe co para que rrochonxin na tsje de
ixin Cristo. 29 Mexinxin janha rrinttaha ẍa jihi
conixin cainxin fuerza co cain joachaxin que ch-
jana Cristo.

2
1 Janha rinaho que jaha ra tsonoha ra que

janha anto tsje nttiha nttatsán ñao Dios que jehe
tsanc ̈hjandaha ra ngain tti jianha. Co cai nttatsán
ñaoDios para cain nite ngain Laodicea co cai para
ixin cainxin chojni que janha ẍa ẍonhi tiempo
joitsjá. 2 Janha danchiá Dios que cainxin ra soan
ra animado ngain ansean ra, co ixin cain ra sinao
chó ra, co anto rrochonda ra confianza ngain Dios
ixin tsinxin ra icha jian. Jaméparaque jaha ra jian
satsoan ra Cristo, tti are saho vehe jimao, pero jai
Dios tjago ngain cain chojni. 3 Co de ixin Cristo
ján na nchao tsinxin na co tsonoa na cain cosa
de ixin Dios. Co mé tti anto rentte que jí ngain
Jesucristo. 4 Cain jihi rrindattjo ra jaha ra para
que ẍonhi chojni sinttayaha ra conixin palabra
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c ̈hjoin quendoaha. 5Masqui janha cohananganji
ra, pero janha anto rrix ̈axanho de ixin jaha ra, co
anto chahna ixin nona que anto c ̈hjoin ditticaon
chó ra, co ixin anto jian ditticaon ra Jesucristo.

6 Mexinxin jañá inchin jaha ra icha saho co-
exinhi ra vitticaon ra Cristo, tti chonda cain
joachaxin; jañácai cain rachondaraquesinchehe
ra sigue sinchehe ra inchin jehe rinao. 7 Jamé
ditticaon ra jian ngain Cristo inchin ná nttá que
nihnga jiẍavá noehe ntta co soji jingattjen ntta.
Co inchin cocoanha ra, cainxin tiempo danjo ra
gracias ngain Dios.

Tti vida naroaxin de ngain Cristo
8 Ttjiho ra cuidado, co dittoaxinha ra nchehe

ra inchin sinao tti chojni que rinao sinttayaha ra
para sinchehe ra inchin jehe na teẍaxaon na que
mé jeha ndoa. Chojni mé chondaha na confianza
ngain Cristo; jeho chonda na confianza ngain cos-
tumbré chojni nttihi ngataha nontte, co ngain tti
ẍaxaon cain chojni de ixin cain cosa que jí nttihi.

9 Cain tti ndoa co cain joachaxin que chonda
Dios, cain mé jí cai ngain cuerpoe Cristo. 10 Co
cainmé jí nganji ra jaha ra cai ixin jaha ra conixin
Cristo te ra inchin nacoa chojni. Co jehe tti tte-
tonhe cain espíritu que ttetonha nttiha ngajni co
nttihi ngataha nontte. 11 Cai ixin jaha ra te ra
ngain Cristo, rroc ̈ho que Cristo ochjá ra tti ẍohe
que dinhi circuncisión, pero mé jeha ẍohe de
ngain cuerpoa ra inchin chondanijudío. ẍohe que
jaha ra chonda ra, mé de ngain ansean ra ixin
Cristo tti cjoenguijna ra para que tti rinao cuerpoa
ra iẍonhi joachaxin chonda nganji ra. Jihi rroc ̈ho
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tti ẍohe que ttixin de ngain Cristo. 12 Are jaha ra
joiguitte ra de ngain jinda, mé rroc ̈ho que jaha
ra ẍavá ra conixin Jesucristo, co jamé cai xechon
ra conixin jehe ixin vitticaon ra ngain joachaxín
Dios que joinchexechon Jesucristo. 13 Are icha
saho jaha raespiritua ra inchinondavenhede ixin
cain tti jianha que vanchehe ra co ixin chondaha
ra tti ẍohe que dinhi circuncisión ngain cuerpoa
ra. Pero jai Dios ojointtatjañaha ra cain tti jianha
que vanchehe ra co ochjá ra vida naroaxin ngain
Jesucristo. 14 Ley que vehe are saho ndac ̈ho ixin
ján na tequininxin na tsji na infierno ixin joint-
toha na inchin jitaxin leymé. Pero cain tti teca na
are mé Dios joinchetjañehe are Cristo ndavenhe
nganito cruz. 15 Jesucristo are jehe ndavenxin
nganito cruz, jehe joacha ngain inchínji co cain
icha espíritu jianha que vechonda joachaxin. Cot-
timeja jehe savicao cain espiritue xijianha inchin
tti deaxinhi para cjoagongain cain chojni congain
cain ángel de Dios ixin jehe joacha.

Ttjé ra tti c̈hjoin que ttixin de nganji
16 Mexinxin ẍonhi chojni chonda derecho de

rronichja feo de ixin jaha ra de ixin tti jintte ra
o de ixin tti dihi ra, o si nchesayeha ra quiai de
chojni judío,masqui quiai que ttí cadanano, o que
ttí cada conittjao, o tti nchanho que nchejogaha
chojni cada semana. Icha saho que joí Cristo,
chojni judío vitonhe de joinchehe cainmé. 17Pero
cain jihi jeho inchin ná sanhode tti ndoa que joija,
co tti mero ndoa, mé Cristo. 18 Mexinxin jaha
ra dittoaxinha ra que santsjaha ra na tti premio
que jaha ra ochonda ra. Rroc ̈ho que ditticaonha
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ra chojni que nchehe na inchin chojni humilde
co nchesayehe na ángel. Jehe na ndac ̈ho na ixin
vicon na cosa que ni ndoaha vicon na, co dint-
teconohe na anto orgulloso de ixin tti jeho na
ẍaxaon na. 19Chojnimé iteha na ngain Jesucristo,
tti ttetonha ngain cain chojni que ditticaon jehe,
co cain niditticaon mé ni inchin cuerpoe jehe, co
jehe nchegangui cuerpo mé, co nchesoji cuerpo,
co jehe tti jittinhi cuerpo mé cain parte inchin
rinao Dios.

20 Ixin jaha ra ditticaon ra Jesucristo, mé rroc ̈ho
que jaha ra ndavenhe ra conixin jehe, rroc ̈ho
que jaha ra isincheha ra cain tti ẍaxaon chojni
nttihi ngataha nontte. Mexinxin, ¿quedonda jaha
ra ẍa nchehe ra inchin nchehe cain chojni co ẍa
ditticaon ra cain costumbréna? 21 Inchinná ejem-
plo, jehe na ndac ̈ho na: “Catteha ra cosa jihi, ni
jintteha ra cosa jiha, ni tseha ra cosa yá ngá rá ra.”
22 Cain costumbre jihi jeho para ngain cosa que
atto daca ndattjexin, co cain costumbre jihi jeho
tti ttetonha chojni, co tti jehe na tjago na. 23 Ján
ndoa que cainxin costumbremé chojni tonohe na
que anto importante ixin costumbre mé ttetonha
ngain na ixin jañá jiquininxin sinchesayehe ni
Dios ixinni sinttehaniorgulloso co ixin sinchecas-
tigá ni cuerpoe ni, pero cain mé ttjenguijnaha ni
para sacha ni ngain tti jianha que rinao cuerpoe
ni.

3
1 Jai jaha raoxechon ra conixinCristo,mexinxin

ẍaxaon ra cosa que ttixin de ngajni tti ttjen Cristo
lado jian de Dios. 2 ẍaxaon ra cosa de ngajni;
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ẍaxaonha ra cosa jianha de nttihi ngataha nontte.
3 Jai jaha ra ncheha ra inchin vanchehe ra are
saho, co mé rroc ̈ho ixin ndavenhe ra conixin
Cristo co jai Cristo jittenchjianha ra vidá ra ngain
Dios. 4 Jehe Cristo mismo mé chjá na jai tti vida
jian que chonda na, co are jehe rrocjan tsí iná,
cottimeja jaha ra tsononxin ra conixin jehe co
rrochonda ra parte ngain tti ttetonha jehe.

Tti vida que vechonda na icha saho co tti vida
naroaxin que chonda na jai

5Mexinxin jaha ra nchetján ra cain cosa jianha
que jí nganji ra, rroc ̈ho cosa jianha de ngataha
nontte jihi: rroc ̈ho que ẍonhi ra tsontaonxin ra
iná nc̈hí que jeha c ̈hiha ra, ni ncheha ra cosa
jianha, ni ncheha ra inchin rinao cuerpoa ra
co inchin tti jianha que jaha ra ẍaxaon ra, co
ni dintteha ra ambicioso ixin chojni ambicioso
ẍajeho inchin tti nchesayehe ídolo. 6 Ixin chojni
que tenchehe na cain cosa jihi rrochonda tti anto
soji castigoe Dios ixin chojni mé tti ncheha inchin
ttetonha Dios. 7 Co jaha ra cai vanchehe ra cain
jihi are icha saho. 8Pero jai ttinttohe ra de toñaohe
chó ra, de ttetocoho chó ra, de nchehe ra cosa
jianha, de ttjehe ra chijni iná chojni, co de nichja
ra palabra feo. 9Nchechjienha chó ra mentira ná
ra co iná ra, ixin jaha ra ojoinchexantte ra vidá
ra que joichonda ra are saho de ngain cain cosa
jianha que vanchehe ra. 10 Co jai chonda ra iná
vida naroaxin, co Dios jinttajian ra icha co icha
para que jaha ra sintte ra inchin jehe rinao co
paraque jahararrochonxinra jiancainxinde ixin
jehe. 11 Para ixin Dios, ijeha importante si ján na
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judío na o ni nahi, ni si chonda na tti ẍohe que
dinhi circuncisión o ni nahi, ni si ján na joixin na
de ngain ojé nontte o ni nahi, ni si chonxin na ẍón
oninahi, oni si esclavonaoninahi; para ixinDios
jeha importante cain mé, sino que Cristo jeho mé
tti importante, co jehe tti jí ngain cainxin chojní
jehe.

12 Dios anto rinao jaha ra co jehe ocoinchiaha
ra para que sintte ra chojní jehe. Mexinxin jaha
ra dintte ra jian; rroc ̈ho ttiaconoehe chó ra, co
ditticaon chó ra, co tonoaha ra ixin jaha ra anto
importante ra, co dintte ra amable, co chonda ra
paciencia. 13 Chondehe chó ra paciencia ná ra co
iná ra, co nchetjañehe chó ra naná ra are chonda
ra problema. Jañá inchin Cristo jointtatjañaha
ra, jañá nchehe ra jaha ra cai. 14 Pero tti icha
importante de cainxin cosa yá, que jaha ra anto
sinao chó ra, ixin jamé rroxettjaxin cain tti jian
que nchehe ra co sintte ra inchin nacoa chojni.
15Co dittoaxin ra que tti c ̈hjoin que Dios ttín ngain
ansean ra, que mé tsetonha ra. Ixin mé tti co-
etonha Dios jiquininxin sinchehe ra jaha ra ẍo
inchin nacoa cuerpo para ixin jehe. Co danjo ra
gracia ngain ixin cainmé.

16 Que joajné Jesucristo rrocaon de ngain
ansean ra. Co nchecoenhe chó ra joajna jihi
co ncheanimá chó ra ná ra co iná ra conixin jian
joarrixaon. Co tsje ra canxin Salmo, co himno, co
coro; jamé danjo ra gracias ngain Dios de ngain
ansean ra. 17 Quexeho cosa que sinchehe ra o
rrondac̈ho ra, pero nchehe ra conixin nombré
Jesucristo, tti chonda cain joachaxin, co are mé
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danjo ra gracias de ixin jehe ngain Dios Ndodá na,
ixin Cristo cjoenguijna na.

Queẍén jiquininxin sintte cain chojni que oditti-
caon Jesucristo

18 Jaha ra ẍo nc̈hí ra que otecoho ra xixiha ra
chonda ra que sitticaon ra tti tsetonha ra xixiha
ra ixin jihi tti jiquininxin sinchehe jaha ra ẍo
oditticaon ra Cristo. 19 Co jaha ra ẍo xí ra, que
otecoho ra nc̈hic̈hiha ra, rinao ra nc̈ha co ẍonhi
tiempo ttetocoho ra nc̈ha. 20 Co jaha ra ẍo xan-
nchinnchinchjanraditticaonrandodáraco janná
ra cain tti tsetonha ra na ixin jihi tti ncheẍoxinhi
Jesucristo. 21 Co jaha ra ẍo ondodaha ra de ngain
chjan, ncheñaoha ra xanha ra para que jehe xan
soanha xan desanimado. 22 Co jaha ra ẍo nchehe
ra ẍa ngain ninajni, ditticaon ra nchehe ra cain
tti tsetonha ra ninajnia ra nttihi ngataha nontte,
co jeoha are jehe na tatetsjehe na nganji ra para
que jaha ra sittoaxin ra jian ngain na, sino que
jaha ra cain tiempo nchehe ra jian ngain ẍé na
ixin jaha ra ẍagonhe ra Dios. 23Quexeho cosa que
jaha ra sinchehe ra, pero que nchehe ra conixin
jian ansean ra inchin rrojinchehe ra ẍé Cristo co
nahi ẍé chojni. 24 Jaha ra onoha ra que Jesucristo
rrochjá ra inchin ná premio tti vida naroaxin que
sayehe ra, ixin jaha ra tenchehe ra x ̈é Cristo ixin
jehe tti mero xinajnia ra. 25 Pero ẍo sinchehe ra
jianha, jamé rroxengaha ra hna de tti jianha que
jaha ra sinchehe ra; co para ixinDios ẍonhi chojni
icha jian o icha rentte que iná; cain na x ̈ajeho na.
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4
1 Co jaha ra ẍo najni ra chonda ra que sintte

ra jian co nchehe ra inchin jiquininxin ngain
nichehe ẍá ra. ẍaxaon ra que cai jaha ra chonda
ra ná Xinajni que ttjen ngajni.

2 Nchehe ra sigue nchecoanxinhi ra Dios co
danjo ra gracias, pero ẍaxaon ra jian quehe
rronichja ra. 3 Nchetsenhe ra ñao Dios cai por
ixin janha na para que jehe rrochjana na jian
oportunidad de rronichja na joajné jehe, co de
rrondattjan na icha chojni tti conhe Jesucristo
para cjoenga hna cain tti jianha que jointtoho na,
que mé inchin ná cosa jima para ixin jehe na. Co
jai janha rriaxinna ixin ndattjan chojni cain jihi.
4Nchetsenhe ra ñao Dios para que janha jian sint-
taquianxin chojni de ixin jihi inchin jiquininxin
sinttaha.

5 Dintte ra chojni jian para ngain tti chojni
que ditticaonha Jesucristo co nchegonda ra cain
oportunidad para ndache ra na de ixin Jesucristo.
6 Are rronichja ra ngain chojni mé chonda que
cain tiempo rronichja ra jian para que jehe na
sincheẍoxinhi na co chonda ra que tsonoha ra
quehe rrondache ra cada chojni que sanchian-
guiha ra de ixin Jesucristo.

Nttihi joexinxin carté Pablo
7 Tíquico, que mé hermanoa na que anto rinao

na, jehe mé cain tiempo anto ttjenguijna icha
chojni que ditticaon Jesucristo, co cai ttjenguijna
na janha cai de tenttaha na ẍé Jesucristo. Jehe
Tíquico tti rrondattjo ra cain tti jitonna janha, co
cain tti rrinttaha. 8 Mexinxin janha rrorroanha
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jehe Tíquico nganji ra para rrondattjo ra queẍén te
na janha na nttihi co para que sinttanimá ra de
ngain Jesucristo. 9 Jehe Tíquico sijicaho Onésimo
que jehe Onésimo cai ná hermano que anto rinao
na co tti anto ditticaon Jesucristo. Co jeheOnésimo
mé joixin de ngain rajná ra. Cayoi jehe chojni jihi
tti rrondattjo ra cain tti jitonhe nttihi.

10 Aristarco, xicompañerona nttihi ngain cárcel
rroanha xa joajna nganji ra cai, co cai Marcos,
xiprimoe Bernabé rroanha xa joajna nganji ra.
Jaha ra onoha ra de ixin jehe Marcos, co si jehe
siji sitsjaha ra, dayehe ra jian. 11Cai Jesús, tti jehe
cai dinhi Justo, rroanha joajna nganji ra cai. De
cain chojni judío que ditticaon Jesucristo, jeho tti
ní chojni yá tti tettjenguijna na janha de tenttaha
na ẍa para ixin Dios. Co jehe na anto jie consuelo
cjoi na para ixin janha. 12 Epafras cai rroanha
joajnapara ixin jaha ra, jehe caináninchehex ̈é Je-
sucristo, co jehe cai joixin de ngain rajná ra. Jehe
Epafras cain tiempoque jehenchecoanxinhiDios,
jehe anto nchetsenhe ñao Dios para ixin jaha ra,
para que jaha ra cain tiempo jian sitticaon raDios,
co de rroẍanjo ra jian de sinchehe ra inchin rinao
Dios. 13 Ixin janha nona queẍén Epafras anto
ẍaxaon de ixin jaha ra, co cai jehe anto ẍaxaon
de ixin cain chojni que ditticaon Jesucristo que te
ngain ciudad de Laodicea co ciudad de Hierápolis.
14 Lucas, tti xinchex ̈oan que ján na anto rinao na,
conixin Demas, cayoi chojni mé cai rroanha na
joajna para ixin jaha ra.

15 Noyá chjehe ra joajna cain chojni que ditti-
caon Jesucristo, tti nite ngain ciudad de Laodicea.
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Cai chjehe ra joajna Ninfas conixin cain chojni
que ditticaon Jesucristo, tti niẍatte nittiha ngain
nchiandoha jehe Ninfas para servicioe na. 16Cain
jaha ra are tsjexin tsinhi ra quehe jic̈ho carta
jihi, cottimeja rroanha ra carta para ngain nihngo
que jí ngain Laodicea para que nttiha cai cain
chojni que ditticaon Jesucristo tsinhi na quehe
jitaxin carta jihi, co cai jaha ra tsjehe ra quehe
jitaxin cartana que sijixin de nihngo que jí ngain
Laodicea. 17 Ndache ra Arquipo que ndac ̈hjan
janha que tsinttoeha de sinchehe tti ẍa que Dios
joanjo ngain jehe.

18 Janha Pablo na, rricjinha ra parte jihi conixin
rana co letrana. x ̈axaon ra que janha jiaxinna jai
ngain cárcel. Que Dios sinttanchaon ra. Amén.
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